
Vloergelijk douchen

Douches au ras du sol



Het zijn de vele kleine momenten die ons leven verrijken. Een verfrissende douche kan 
zo‘n geluksmoment zijn. Gewoon je onderdompelen in een andere wereld, de dage-
lijkse sleur van je afspoelen en de vitaliserende kracht van water beleven.

Wij van Bette willen deze beleving met vloergelijke  douchevloeren, exclusief design, 
duurzame kwaliteit en precieze techniek zo aangenaam mogelijk vormgeven. De grote 
verscheidenheid aan kleuren en formaten, 30 jaar garantie en de bijzondere hygië-
nische eigenschappen zijn voordelen die niet alleen vandaag overtuigen, maar ook na 
tientallen jaren nog blijven inspireren.

We wensen u veel plezier bij de vormgeving van uw nieuwe droombadkamer.

Gewoon genieten  
van het ogenblik

Ce sont ces innombrables petits moments qui enrichissent notre vie. Une douche 
rafraîchissante peut être un tel moment de bonheur. Plongez dans un autre monde, 
épurez-vous des oripeaux du quotidien et ressentez la force vitale de l’eau.

C’est pourquoi chez Bette nous concevons des plans de douche ras du sol d’un 
design exclusif, d’une qualité pérenne et d’une technique aboutie. La variété de colo-
ris et de formes, la garantie de 30 et les propriétés hygiéniques indispensables sont 
aujourd’hui des atouts indéniables, et ce durant de longues années.

Prenez plaisir à participer à l’aménagement de votre salle de bains de rêve.

Savourer simplement  
le moment présent
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30Made in Germany

hygiënisch
hygiénique

stil
silencieux

krasvast
Résistance aux rayures

warmtegeleidend
Conductivité thermique

bestand tegen chemicaliën
Résistance aux produits chimiques

hittebestendig
Résistance à la chaleur

slagvast
Résistance aux chocs

UV-bestendig
Résistance aux UV

BETTEGLAZuUR® - perfectie in staal/emaille.
BETTEGLAsur® - la perfection en acier/émail.

Lange levensduur 
en duurzaamheid

Sinds jaar en dag wijden wij ons aan het produceren 
van badobjecten met een lange levensduur en staan 
kwaliteit en een eerlijke omgang met elkaar voor ons 
centraal – voor meer duurzaamheid. Dat blijkt zowel 
uit de natuurlijke grondstoffen en het staal/emaille 
oppervlak als uit  de afwerking van onze badobjecten 
met BETTEGLAZUUR®. Op die manier waarderen wij 
de badkamer functioneel en optisch op lange termijn 
op en leveren een belangrijke bijdrage aan duurzame 
architectuur, gecertificeerd volgens ISO  14025 en de 
Environmental Product Declaration (EPD). Als produ-
cerend bedrijf hebben wij oog voor het totaalbeeld. 
In de productie combineren wij al tientallen jaren 
vakmanschap met geavanceerde fabricagetechnieken. 
Twee derde van de benodigde energie wordt geleverd 
uit stroom die wordt opgewekt door eigen energieb-
ronnen. 
Op onze geëmailleerde producten verlenen wij een 
verlengde garantie van 30 jaar op basis van de 
garantiepas.

G a r a n t i e

j a ren
ans

G ara   n tie 

Depuis toujours, nous nous consacrons à la longévité 
et à la qualité de nos produits de salle de bains ainsi 
qu’à une coopération loyale s’inscrivant dans le concept 
de développement durable. Cette notion de durabilité 
transparaît dans les matières premières naturelles et la 
surface en acier/émail BETTEGLAsUR® de nos produits 
de salle de bains. Ces derniers mettent ainsi en valeur 
pendant des années la salle de bains, tant sur le plan 
fonctionnel qu’esthétique, et apportent une contribution 
importante à l’architecture durable puisqu’ils sont 
certifiés par la déclaration environnementale de produit 
(«  Environmental Product Declaration  » ou EPD) selon 
la norme  ISO  14025. En tant que fabricants, nous 
considérons le sujet dans son ensemble. Nous associons 
notre savoir-faire à des techniques de production ultra 
modernes. Avec l’électricité que nous produisons par 
nos propres moyens, nous couvrons deux tiers des 
besoins énergétiques nécessaires. 
Nous accordons une garantie de 30 ans sur nos produits 
émaillés conformément à l’attestation de garantie.

Longévité et 
durabilité
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Betegelde douchezones brengen grote risico´s 
met zich mee

Les douches carrelées comportent des risques
betteDOUCHES zijn met zekerheid hygiënisch

Les DOUCHES bette sont bien plus hygiéniques

Voegen in de betegelde douchezone zijn…
•	 echte vuilvangers
•	 een goede voedingsbodem 

voor kiemen en bacteriën
•	 moeilijk te reinigen

Les joints dans une douche carrelée sont…
•	 de véritables nids à saletés
•	 un refuge pour les bactéries et les germes
•	 difficiles à nettoyer

De betteDOUCHEVLOEREN…
•	 dekken de sensibele douchezone 

zonder voegen af
•	 bieden dankzij het glasachtige oppervlak 

geen aangrijpingspunt voor vuil
•	 zijn gemakkelijk te reinigen

Les PLANS DE DOUCHE BETTE…
•	 couvrent sans joints les parties 

sensibles de la douche
•	 n’offrent aucune rétention aux saletés 

grâce à la surface vitrifiée
•	 se nettoient facilement

•	 poreuze voegen veroorzaken waterschade
•	 reparaties zijn omslachtig en kostbaar
•	 hoge kosten bij reiniging, 

onderhoud en renovering

•	 les joints poreux occasionnent 
des dégâts des eaux

•	 les réparations sont coûteuses 
et sources d’ennui

•	 frais de nettoyage, d’entretien 
et de rénovation élevés

•	 bettegLazuur® is bijzonder robuust
•	 veilige bescherming tegen binnendringend 

water en blijvend te inspecteren
•	 duurzame investering door kwaliteit en 

lange levensduur	

•	 bettegLasur® est particulièrement robuste
•	 offre une protection optimale contre l’infiltration 

eau et permet d’éviter les réparations
•	 qualité et longévité garanties pour 

un investissement durable 

Hygiëne door de TÜV bevestigd

De geglazuurde oppervlaktes van douchevloeren en 
-bakken van Bette zijn door de TÜV Rheinland getest en 
gecertificeerd. Een voorbeeld: De douchevloer BETTEFLOOR 
is het schone en optisch overtuigende alternatief voor een 
betegelde douchezone. Op basis van het anorganische 
materiaal biedt het geen voedingsbodem voor bacteriën  
en kiemen.

Hygiène certifiée par leTÜV

Les surfaces émaillées des plans et des receveurs de 
douche Bette sont contrôlées et certifiées par l’organisme 
TÜV Rhénanie. Un exemple : le plan de douche ras du sol 
BETTEFLOOR constitue une alternative propre et esthétique 
à la douche carrelée. Grâce au matériau inorganique il 
n’offre aucun refuge aux bactéries et aux germes.

Vooral in de badkamer – de plaats waar lichaam en geest gerei-
nigd worden – is hygiëne onmisbaar. Goed als je dan op de 
kwaliteit van de BETTEGLAZUUR® kunt vertrouwen. Want de 
hoogwaardige emaille-laag blinkt op meerdere vlakken even sterk 
uit. Ze beschermt bijvoorbeeld tegen vuil in de gevoelige douche-
zone. Want anders dan ruwe gevoegde oppervlakken biedt het 
glasachtige oppervlak voor kiemen, bacteriën en vuil nauwelijks 
houvast. Daardoor zijn ze bijzonder onderhoudsvriendelijk en 
hygiënisch. Bovendien is de BETTEGLAZUUR® bijzonder bestand 
tegen chemische en mechanische invloeden.

Meer hygiëne, meer veiligheid
Plus d’hygiène, plus de sécurité

Notamment dans la salle de bains – l’espace dédié aux soins du 
corps et de l’esprit - l’hygiène représente un critère indispensa-
ble. C’est une bonne chose si on peut compter sur la qualité de 
BETTEGLASUR®. Car la couche d’émail se distingue a ce propos 
de multiples façons. Elle protège par exemple des saletés dans la 
douche si prompte a l’encrassement. Car bien différemment des 
surfaces a joints, la surface vitrifiée ne retient pas la saleté, ni 
les germes et les bactéries. Ceci fait qu’elle est particulièrement 
facile a entretenir et hygiénique. Par ailleurs, BETTEGLASUR® est 
particulièrement résistant contre les produits chimiques et les 
actions mécaniques.

Hygiëne

L’hygiène

Veiligheid

La sécurité
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BetteCornerBetteCaroBetteone Bettedouchebakken 
RECEVEURS DE 
DOUCHE Bette

BETTESANITAIRKLEUREN  – een paar voorbeelden van  het uitgebreide kleurenpalet. (zie ook pagina 51).
COLORIS SANITAIRES BETTE – un aperçu parmi un plus grand choix de couleurs (Cf. aussi page 51).

Het verschil tussen een droombadkamer en een compromis is vaak maar een paar 
centimeter of een kleurnuance. Om zoveel mogelijk mensen een droombadkamer 
mogelijk te maken, bieden we een groot aantal modellen, formaten en kleuren aan. 
Op die manier hebben we bijna oneindig veel mogelijkheden in de vormgeving van uw 
individuele droombadkamer.

Passie voor grote verscheiden-
heid in vormen en kleuren

Bettefloor Bettefloor CornerBettefloor side Bettefloor Caro

BETTEFLOOR KLEUREN  – een uittreksel uit de 22 speciaal ontwikkelde matte kleuren,  aansluitend bij actuele tegeltrends (zie ook pagina 51).
Coloris BETTEFLOOR – un aperçu parmi les 22 coloris mats Bette, qui reprennent les tendances actuelles des carrelages (Cf. aussi page 51).

La différence entre une salle de bains idéale et un compromis ne tient fréquemment 
qu’à quelques centimètres ou à une nuance de couleur. Pour satisfaire le plus de 
personnes possibles nous proposons un grand nombre de modèles, de formats et de 
coloris. Ainsi nous offrons des possibilités presque infinies dans l’aménagement de 
votre salle de bains idéale.

La passion de la diversité dans 
les formes et coloris
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Een klassiek model,  
dat grenzen verlegt

The classic that sets  
the standards

BETTEFLOOR

BETTEFLOOR blijft grensverleggend: met het 
drempelloze comfort van een inloopdouche, 
met de bijzondere hygiëne van een voegloos, 
glasachtig oppervlak en met grote flexibiliteit 
tijdens het ontwerp van de badkamer dankzij 
talrijke maat- en kleurvarianten.

Kleuren en afmetingen zie pagina 50/51

BETTEFLOOR fait toujours office de référence: 
avec le confort illimité d’un plan de douche 
au ras du sol, l’hygiène exceptionnelle 
d’une surface vitrif iée sans joint et les 
nombreuses variantes de dimensions et de 
couleurs qui assurent une grande liberté dans 
l’aménagement de la salle de bains.

Coloris et dimensions, Cf. pages 50/51
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BETTEFLOOR
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De variatie van een 
klassiek model

Variation d’un 
grand classique

BETTEFLOOR Side

Zoals BETTEFLOOR overtuigt ook BETTEFLOOR 
Side door een edele en gereduceerde 
vormentaal. De uit het centrum geplaatste 
afvoer zorgt voor een duidelijk groter stavlak 
voor excellent douchecomfort.

Kleuren en afmetingen zie pagina 50/51

Tout comme BETTEFLOOR, BETTEFLOOR Side 
convainc par sa forme aboutie et élégante. 
La bonde décentrée permet d’obtenir un plus 
grand plan de douche, accentuant ainsi le 
confort de la douche.

Coloris et dimensions, Cf. pages 50/51

Design: tesseraux + partner
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BETTEFLOOR SIDE
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12,5 mm

wand / paroi

tegel / carrelage

aanlegband / bande de pose

Afdichtstrip / bande d’étanchéité

BETTEOpstaande Randen 
Rebord ReleVé BETTE

BETTEFLOOr Side met het voegenvrije oppervlak BETTEGLAZUUR® 
is de mooiste vorm van hygiëne in de badkamer. Wij hebben dit 
aspect consequent doorontwikkeld en de wandvoeg vervangen 
door hygiënisch en onderhoudsvriendelijk staal/emaille – met de 
BETTEOPSTAANDE RANDEN. Deze 35 mm hoge opstaande rand 
van de douchebak verdwijnt bij inbouw gewoon achter de tegel en 
vervangt op die manier de onderhoudsvoeg.

BETTEFLOOR Side avec la surface sans joint BETTEGLASUR® est 
l’expression la plus esthétique de l’hygiène dans la salle de bains. 
Nous avons approfondi cette exigence et remplacé le joint côté 
mur par le REBORD RELEVÉ BETTE et facile d’entretien. Le chant 
de 35 mm de haut du bord de baignoire dont la partie supérieure 
est simplement carrelée lors de la pose remplace ainsi le joint de 
maintenance.

Wandaansluiting zonder siliconen voeg
voor BetteFloor Side

Raccord mural sans silicone 
pour  BetteFloor Side

Ontkoppelingsband / Bande de découplage
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Het voegenvrije, glas-achtige oppervlak biedt 
specifieke hygiënische eigenschappen in verge-
lijking met de tegelvloer - goedgekeurd door TÜV 
Rheinland. Natuurlijk, makkelijk schoon te maken.

La surface limpide sans joint offre des carac-
téristiques spécifiques et hygiéniques comparé 
aux sols dallés - approuvé par TÜV Rheinland. 
Naturel, façile à nettoyer.

Voegloos Sans joints

BETTEFLOOR overtuigt ook in het detail 
– de vlakke afvoerdeksel is vloergelijk in de 
douchevloer geïntegreerd en zorgt zo voor een 
puristische en elegante look.

Met BETTEFLOOR wordt een groot afvoervolume 
met minimale inbouwhoogten gerealiseerd. De 
afvoercapaciteit ligt bij 0,85  l/sec. duidelijk 
boven de norm, en dat bij een inbouwhoogte 
vanaf 65 mm. 

De hoeken van de BETTEFLOOR zijn heel precies 
gemaakt. Zo voegt zich de douchevloer als een 
grote tegel harmonisch in het voegenbeeld van 
de vloer. Met een hoek die heel dicht bij een 
rechte hoek ligt is een nauwkeurige inbouw met 
minimaal gebruik van siliconen mogelijk.

BETTEFLOOR maakt weinig geluid – in combina-
tie met het BETTEINBOUWSYSTEEM Universeel 
of met het BETTEINBOUWSYSTEEM Bodemvlak 
bedraagt de geluidsbelasting bij het gebruik 
slechts 20 dB(A). Dat is zachter dan fluisteren 
en voldoet aan de eisen van geluidsisolatie in 
bovengrondse bouw volgens DIN 4109/A1 en de 
strengere eisen volgens VDI 4100 SST III. 

Les angles de BETTEFLOOR  : une finition par-
faite. Le plan de douche s’insère harmonieuse-
ment comme un grand carrelage dans le sol. Le 
rayon de coin pratiquement à angle droit permet 
une pose précise en utilisant que très peu de 
silicone.

BETTEFLOOR est particulièrement silencieux – asso-
cié avec le Pietement d’integration Universel 
BETTE ou avec le SYSTÈME D’INSTALLATION AU 
RAS DU SOL BETTE, le niveau phonique n’est que 
de 20 dB(A) en usage. C’est moins qu’un chucho-
tement et satisfait les spécifications de protection 
phonique dans le bâtiment selon DIN 4109/A1 
ainsi que les spécifications selon VDI 4100 SST III. 

BETTEFLOOR séduit même dans le détail – le 
couvercle plat de la bonde est intégré à fleur, ce 
qui lui confère une élégance pure.

BETTEFLOOR  a un grand débit d’écoulement 
alors que la bonde effleure à peine. Le débit est 
de 0,85 l/sec. nettement supérieur à la norme 
pour une hauteur d’encastrement de 65 mm.

Kantige hoeken Angles rectangulaires

Goed aansluitende afvoer Bonde encastrée

Grote afvoercapaciteit Débit d’écoulement élevé

Geluidsisolatie niveau 3 Protection phonique classe 3

Bette maakt het verschil

Bette fait toute la différence

Na voltooiing van de tegelwerkzaamheden kan 
de douchevloer worden geïnstalleerd en kunnen 
de voegen vervolgens elastisch worden verze-
geld. Hierdoor is het systeem blijvend contro-
leerbaar - zonder de tegels te beschadigen.

Il est possible de poser le plan de douche à la fin 
des travaux de carrelage et de sceller les joints 
de manière souple. Ainsi, le système demeure 
apte à la révision sans endommager le carrelage.

Blijvend controleerbaar
Possibilité de révision 
permanente
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hauteurs de pose minimales :

· écoulement vertical : à partir de 75 mm

hauteur d’eau maximum 50 mm selon DIN/EN 274

débit d’écoulement : 0,6 l/sec.

· écoulement latéral : à partir de 110 mm

hauteur d’eau maximum 50 mm selon DIN/EN 274

débit d’écoulement : 0,85 l/sec.

hauteurs de pose minimales :

· écoulement vertical : à partir de 45 mm

hauteur d’eau maximum 50 mm selon DIN/EN 274

débit d’écoulement : 0,6 l/sec.

· écoulement latéral : à partir de 80 mm

hauteur d’eau maximum 50 mm selon DIN/EN 274

débit d’écoulement : 0,85 l/sec.

hauteurs de pose minimales :

· écoulement vertical : à partir de 85 mm

hauteur d’eau maximum 50 mm selon DIN/EN 274

débit d’écoulement : 0,6 l/sec.

· écoulement latéral : à partir de 110 mm

hauteur d’eau maximum 50 mm selon DIN/EN 274

débit d’écoulement : 0,85 l/sec.

Pose à ras du sol avec le

Pietement d’integration 

Universel BETTE

Pose pratiquement au ras du sol 

avec le Pietement d’integration 

Universel BETTE

Pose légèrement surélevée avec le 

Pietement d’integration 

Universel BETTE

Afb.: met horizontale ontwatering

Fig. : avec évacuation verticale

Afb.: met horizontale ontwatering

Fig. : avec évacuation verticale

Afb.: met horizontale ontwatering

Fig. : avec évacuation latérale

Afb.: met ontwatering aan de zijkant

Fig. : avec évacuation latérale

Afb.: met ontwatering aan de zijkant

Fig. : avec évacuation latérale

Afb.: met ontwatering aan de zijkant

Fig. : avec évacuation latérale

cilindervormige boring 
avant-trou de taraudage

betonnen deklaag 
plancher en béton

cilindervormige boring 
avant-trou de taraudage

estrik of betonnen deklaag 
chape de béton ou plancher en béton

betonnen deklaag 
plancher en béton

cilindervormige boring 
avant-trou de taraudage

minimale inbouwhoogten:

· verticale ontwatering: vanaf 75 mm

waterslothoogte: 50 mm volgens DIN/EN 274

afvoercapaciteit: 0,6 m/sec.

· horizontale ontwatering: vanaf 110 mm

waterslothoogte: 50 mm volgens DIN/EN 274

afvoercapaciteit: 0,85 m/sec.

minimale inbouwhoogten:

· verticale ontwatering: vanaf 45 mm

waterslothoogte: 50 mm volgens DIN/EN 274

afvoercapaciteit: 0,6 m/sec.

· horizontale ontwatering: vanaf 80 mm

waterslothoogte: 50 mm volgens DIN/EN 274

afvoercapaciteit: 0,85 m/sec.

minimale inbouwhoogten:

· verticale ontwatering: vanaf 85 mm

waterslothoogte: 50 mm volgens DIN/EN 274

afvoercapaciteit: 0,6 m/sec.

· horizontale ontwatering: vanaf 110 mm

waterslothoogte: 50 mm volgens DIN/EN 274

afvoercapaciteit: 0,85 m/sec.

Vloergelijke inbouw met

BETTEINBOUWSYSTEEM 

Universeel

Bijna vloergelijke inbouw met

BETTEINBOUWSYSTEEM 

Universeel

Licht verhoogde inbouw met

BETTEINBOUWSYSTEEM

Universeel

BETTEFLOOR & BETTEFLOOR SIDE inbouwvarianten
BETTEFLOOR & BETTEFLOOR SIDE variantes de pose
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Puur genot

Le plaisir à 
l’état pur

BETTEDouchebakken
RECEVEURS DE DOUCHE BETTE

Met supervlakke douchebakken biedt 
Bette ook modellen die meer het karakter 
van een douchebak accentueren. Met 
hun duidelijk vlakke vormgeving zetten de 
BETTEDouchebakken supervlak – in het 
interieur van iedere badkamer bijzonder 
elegante accenten.

Kleuren en afmetingen zie pagina 50/51

En proposant les receveurs de douche 
ultraplats Bette dispose de modèles qui 
renforcent le caractère du receveur. Avec 
leurs formes dotées de lignes claires les 
RECEVEURS DE DOUCHE BETTE ultraplats 
soulignent l’élégance de chaque salle de 
bains.

Coloris et dimensions, Cf. pages 50/51
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hauteurs de pose minimales :

· écoulement vertical :

hauteur d’écoulement à partir de 75 mm, débit d’écoulement 0,6 l/s

· écoulement latéral :

hauteur d’écoulement à partir de 100 mm, débit d’écoulement 0,5 l/s*

hauteur d’écoulement à partir de 120 mm, débit d’écoulement 0,6 l/s

hauteur d’écoulement à partir de 130 mm, débit d’écoulement 0,85 l/s

* hauteur d’eau maximum : 30 mm

hauteurs de pose minimales :

· écoulement vertical :

hauteur d’écoulement à partir de 45 mm, débit d’écoulement 0,6 l/s

· écoulement latéral :

hauteur d’écoulement à partir de 70 mm, débit d’écoulement 0,5 l/s*

hauteur d’écoulement à partir de 90 mm, débit d’écoulement 0,6 l/s

hauteur d’écoulement à partir de 100 mm, débit d’écoulement 0,85 l/s

* hauteur d’eau maximum : 30 mm

hauteurs de pose minimales :

· écoulement vertical :

hauteur d’écoulement à partir de 85 mm, débit d’écoulement 0,6 l/s

· écoulement latéral :

hauteur d’écoulement à partir de 100 mm, débit d’écoulement 0,5 l/s*

hauteur d’écoulement à partir de 120 mm, débit d’écoulement 0,6 l/s

hauteur d’écoulement à partir de 130 mm, débit d’écoulement 0,85 l/s

* hauteur d’eau maximum : 30 mm

Pose à ras du sol avec le

Pietement d’integration 

Universel BETTE

Pose pratiquement au ras du sol 

avec le Pietement d’integration 

Universel BETTE

Pose légèrement surélevée avec le 

Pietement d’integration 

Universel BETTE

Afb.: met horizontale ontwatering

Fig. : avec évacuation verticale

Afb.: met horizontale ontwatering

Fig. : avec évacuation verticale

Afb.: met horizontale ontwatering

Fig. : avec évacuation latérale

Afb.: met ontwatering aan de zijkant

Fig. : avec évacuation latérale

Afb.: met ontwatering aan de zijkant

Fig. : avec évacuation latérale

Afb.: met ontwatering aan de zijkant

Fig. : avec évacuation latérale

cilindervormige boring 
avant-trou de taraudage

estrik of betonnen deklaag 
chape de béton ou plancher en béton

cilindervormige boring 
avant-trou de taraudage

betonnen deklaag 
plancher en béton

cilindervormige boring 
avant-trou de taraudage

betonnen deklaag 
plancher en béton

BETTEDouchebakken inbouwvarianten
RECEVEURS DE DOUCHE BETTE variantes de pose

minimale inbouwhoogten:

· verticale ontwatering:

inbouwhoogte vanaf 75 mm, met afvoercapaciteit 0,6 l/s

· horizontale ontwatering:

inbouwhoogte vanaf 100 mm, met afvoercapaciteit 0,5 l/s*

inbouwhoogte vanaf 120 mm, met afvoercapaciteit 0,6 l/s

inbouwhoogte vanaf 130 mm, met afvoercapaciteit 0,85 l/s

* waterslothoogte: 30 mm

Vloergelijke inbouw

BETTEINBOUWSYSTEEM

Universeel

minimale inbouwhoogten:

· verticale ontwatering:

inbouwhoogte vanaf 45 mm, met afvoercapaciteit 0,6 l/s

· horizontale ontwatering:

inbouwhoogte vanaf 70 mm, met afvoercapaciteit 0,5 l/s*

inbouwhoogte vanaf 90 mm, met afvoercapaciteit 0,6 l/s

inbouwhoogte vanaf 100 mm, met afvoercapaciteit 0,85 l/s

* waterslothoogte: 30 mm

minimale inbouwhoogten:

· verticale ontwatering:

inbouwhoogte vanaf 85 mm, met afvoercapaciteit 0,6 l/s

· horizontale ontwatering:

inbouwhoogte vanaf 100 mm, met afvoercapaciteit 0,5 l/s*

inbouwhoogte vanaf 120 mm, met afvoercapaciteit 0,6 l/s

inbouwhoogte vanaf 130 mm, met afvoercapaciteit 0,85 l/s

* waterslothoogte: 30 mm

Bijna vloergelijke inbouw met

BETTEINBOUWSYSTEEM

Universeel

Licht verhoogde inbouw met

BETTEINBOUWSYSTEEM

Universeel
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Subliem design

Un design 
époustouflant

BETTEOne

Met BETTEOne heeft een buitengewoon 
ontwerp zijn weg naar de badkamer gevonden. 
De op symmetrie gerichte li jnen geven 
iedere ruimte een bijzondere sfeer. De strikt 
geometrische vorm creëert een elegante basis 
voor een heldere vormgeving.

Kleuren en afmetingen zie pagina 50/51

La salle de bains a enfin trouvé un design 
d’exception : BETTEOne. La ligne conçue sur 
la symétrie confère à chaque espace une 
atmosphère particulière. Sa forme strictement 
géométrique constitue un élément élégant 
pour un aménagement personnalisé.

Coloris et dimensions, Cf. pages 50/51

Design: tesseraux + partner
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hauteurs de pose minimales :

· écoulement vertical : hauteur d’écoulement à partir de 55 mm,

débit d’écoulement 0,6 l/s

· écoulement latéral :

hauteur d’écoulement à partir de 100 mm, débit d’écoulement 0,5 l/s*

hauteur d’écoulement à partir de 120 mm, débit d’écoulement 0,6 l/s

hauteur d’écoulement à partir de 130 mm, débit d’écoulement 0,85 l/s

* hauteur d’eau maximum : 30 mm

Le receveur et le cadre porteur sont déjà prémontés en usine.

hauteurs de pose minimales :

· écoulement vertical : hauteur d’écoulement à partir de 45 mm,

débit d’écoulement 0,6 l/s

· écoulement latéral :

hauteur d’écoulement à partir de 90 mm, débit d’écoulement 0,5 l/s*

hauteur d’écoulement à partir de 110 mm, débit d’écoulement 0,6 l/s

hauteur d’écoulement à partir de 120 mm, débit d’écoulement 0,85 l/s

* hauteur d’eau maximum : 30 mm

Le receveur et le cadre porteur sont déjà prémontés en usine.

hauteurs de pose minimales :

· écoulement vertical : hauteur d’écoulement à partir de 30 mm,

débit d’écoulement 0,6 l/s

· écoulement latéral :

hauteur d’écoulement à partir de 75 mm, débit d’écoulement 0,5 l/s*

hauteur d’écoulement à partir de 95 mm, débit d’écoulement 0,6 l/s

hauteur d’écoulement à partir de 105 mm, débit d’écoulement 0,85 l/s

* hauteur d’eau maximum : 30 mm

Le receveur et le cadre porteur sont déjà prémontés en usine.

Pose à ras du sol

Monté à même le sol

Monté sur sol achevé

Afb.: met horizontale ontwatering

Fig. : avec évacuation verticale

Afb.: met horizontale ontwatering

Fig. : avec évacuation verticale

Afb.: met horizontale ontwatering

Fig. : avec évacuation latérale

Afb.: met ontwatering aan de zijkant

Fig. : avec évacuation latérale

Afb.: met ontwatering aan de zijkant

Fig. : avec évacuation latérale

Afb.: met ontwatering aan de zijkant

Fig. : avec évacuation latérale

cilindervormige boring 
avant-trou de taraudage

betonnen deklaag 
plancher en béton

cilindervormige boring 
avant-trou de taraudage

betonnen deklaag 
plancher en béton

cilindervormige boring 
avant-trou de taraudage

betonnen deklaag 
plancher en béton

minimale inbouwhoogten:

· verticale ontwatering:

inbouwhoogte vanaf 55 mm, met afvoercapaciteit 0,6 l/s

· horizontale ontwatering:

inbouwhoogte vanaf 100 mm, met afvoercapaciteit 0,5 l/s*

inbouwhoogte vanaf 120 mm, met afvoercapaciteit 0,6 l/s

inbouwhoogte vanaf 130 mm, met afvoercapaciteit 0,85 l/s

* waterslothoogte: 30 mm

Vloergelijke inbouw

minimale inbouwhoogten:

· verticale ontwatering:

inbouwhoogte vanaf 45 mm, met afvoercapaciteit 0,6 l/s

· horizontale ontwatering:

inbouwhoogte vanaf 90 mm, met afvoercapaciteit 0,5 l/s*

inbouwhoogte vanaf 110 mm, met afvoercapaciteit 0,6 l/s

inbouwhoogte vanaf 120 mm, met afvoercapaciteit 0,85 l/s

* waterslothoogte: 30 mm

minimale inbouwhoogten:

· verticale ontwatering:

inbouwhoogte vanaf 30 mm, met afvoercapaciteit 0,6 l/s

· horizontale ontwatering:

inbouwhoogte vanaf 75 mm, met afvoercapaciteit 0,5 l/s*

inbouwhoogte vanaf 95 mm, met afvoercapaciteit 0,6 l/s

inbouwhoogte vanaf 105 mm, met afvoercapaciteit 0,85 l/s

* waterslothoogte: 30 mm

Verlijmd op ruwe vloer

Verlijmd op afgewerkte vloer

BETTEONE inbouwvarianten
BETTEONE variantes de pose

Douchebak en draagframe zijn tijdens het fabricageproces 

met elkaar verbonden.

Douchebak en draagframe zijn tijdens het fabricageproces 

met elkaar verbonden.

Douchebak en draagframe zijn tijdens het fabricageproces 

met elkaar verbonden.
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Het BETTEINBOUWSYSTEEM UNIVERSEEL 
maakt zijn naam waar: hiermee kunnen alle 
douchevloeren, super en extra vlakke douche-
bakken van Bette eenvoudig en veilig worden 
ingebouwd als inloopdouche of iets verhoogd 
met een tegelrand.
Bij het installeren biedt het systeem een maxi-
mum aan flexibiliteit en kan eenvoudig worden 
aangepast aan de situatie ter plekke. De bij de 
levering inbegrepen afdichtingscomponenten 
bieden maximale bescherming tegen schade 
door binnendringend vocht.

Le PIETEMENT D´INTEGRATION UNIVERSEL 
BETTE tient ses promesses : il garantit une pose 
simple et sûre de tous les plans de douche ainsi 
que des receveurs de douche extra et ultra plats et 
des modèles au ras du sol ou surélevées avec un 
socle en carrelage.
Lors de l’installation, le système offre un maximum 
de flexibilité et s’adapte donc facilement aux 
conditions de pose. Les composants d’étanchéité 
fournis assurent une protection optimale contre les 
dommages dus aux infiltrations d’humidité.

Dat past overal

Un pour tous

BETTEINBOUWSYSTEEM
Universeel

Pietement d’integration 
Universel BETTE
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Voor een inbouw als inloopdouche worden de vier meegeleverde bekledingshulp-

stukken omlopend aangebracht. Vervolgens wordt het systeem uitgelijnd en de be-

kledingspanelen bevestigd. Daarna wordt de smeervloer aangebracht.

En cas de pose au ras du sol, les quatre éléments auxiliaires de coffrage fournis sont 

montés sur le pourtour du cadre. Par la suite, le système est aligné et les panneaux 

de coffrage fixés. Puis, la chape est posée.

De voormontage van het systeem is voor alle inbouwsituaties identiek. De aluminium 

profielen worden in de vezelversterkte kunststof hoeken gestoken. De pootklauwen 

worden vrij op het frame geplaatst zodat er ook om buizen heen flexibel en eenvoudig 

kan worden geïnstalleerd.

Le prémontage du système est identique pour toutes les situations de pose. Les 

profilés en aluminium sont insérés dans les coins en plastique renforcés par des 

fibres. Les griffes sont placées librement sur le cadre, ce qui permet de manipuler 

facilement les tuyauteries.

Basisstappen / Etapes de base

Vloergelijke inbouw / Pose à ras du sol

Licht verhoogde inbouw / Pose légèrement surélevée

Als de douche iets verhoogd moet worden ingebouwd, worden de hulpstukken 

voor bekleding aan de wandzijde zijdelings aan het frame, en aan de zijden die later 

betegeld moeten worden van onderen gemonteerd. Nadat het frame is gefixeerd en 

op de definitieve hoogte is uitgelijnd worden de bekledingspanelen bevestigd.  

Si la douche doit être montée en hauteur, la pose des éléments auxiliaires de 

coffrage côté mur s’effectue latéralement sur le cadre, au niveau des côtés inférieurs 

à carreler ultérieurement. Une fois le cadre fixé et aligné à la hauteur définitive, les 

panneaux de carrelage sont attachés. 

De voorgevormde afdichtingshoeken worden geplaatst en gelijmd, het afdichtings-

vlies wordt op het frame gespannen, omlopend een goot gevormd en vervolgens 

met afdichtingscoating afgedicht. Daarna kan de badkamer worden betegeld en in 

een laatste stap de douchevloer of badkuip worden geplaatst. 

Les coins d’étanchéité préformés sont mis en place et collés, la nappe d’étanchéité 

est positionnée sur le cadre, formant une rigole périphérique étanchée par la suite 

jusqu’au corps de l’installation à l’aide de badigeons d’étanchéité. Puis, la salle de 

bains peut être carrelée avant de terminer par la pose du plan de douche ou du 

receveur de douche.

In de volgende stap wordt het systeem afgedicht om het te beschermen tegen 

schade door binnendringend water. Daarna kan de badkamer worden betegeld en 

in een laatste stap de douchevloer of douchebak worden geplaatst.

La prochaine étape consiste à étancher le système afin d’assurer sa protection 

contre les dommages dus aux infiltrations d’humidité. Puis, la salle de bains peut être 

carrelée avant de terminer par la pose du plan de douche ou du receveur de douche.

Daarna worden de poten op de vooraf bepaalde inbouwhoogte gemonteerd en op 

de pootklauwen geschroefd en vervolgens op hoogte gesteld. Door deze constructie 

kan na het aanbrengen van de smeervloer de hoogte precies worden uitgelijnd.

Les pieds sont ensuite montés à la hauteur de pose préalablement déterminée et 

vissés dans les griffes avant d’être préajustés. Grâce à leur construction, ils peuvent 

être réglés avec précision après la mise en place de la chape.

BETTEINBOUWSYSTEEM UNIVERSEEL 
PIETEMENT D´INTEGRATION UNIVERSEL BETTE

•	 Inbouw van alle douchevloeren, super- en 
extra vlakke douchebakken van Bette- 
met slechts een inbouwsysteem

•	 Eenvoudige en veilige montage – zowel als 
inloopdouche of iets verhoogd met een tegelrand

•	 Maximum aan flexibiliteit: kan eenvoudig worden 
aangepast aan de situatie ter plekke

•	 Absoluut dichte inbouw: de bij de levering 
inbegrepen afdichtingscomponenten bieden maximale 
bescherming tegen schade door binnendringend vocht

•	 Verstelbereik van 75 – 215 mm
•	 Eenvoudig uitlijnen van bovenaf
•	 Het systeem is blijvend controleerbaar

•	 Pose de tous les plans de douche ainsi que 
des receveurs de douche extra et ultra plats de 
Bette avec un seul système d’encastrement

•	 Montage simple et sûr des modèles aussi bien au ras 
du sol que surélevés avec un socle en carrelage

•	 Flexibilité maximale : adaptation facile 
aux conditions d’implantation

•	 Pose totalement étanche : les composants d’étanchéité 
fournis assurent une protection optimale contre 
les dommages dus aux infiltrations d’humidité

•	 Plage de réglage de 75 à 215 mm
•	 Alignement aisé par le haut
•	 Le système demeure apte à la révision

Doordachte techniek Technique ingénieuse

Onze formule voor een maximum aan flexibiliteit

Une formule pour un maximum de flexibilité

BETTEFLOOR

BETTEFLOOR SIDE

BETTEDouchebakken 2,5 cm
RECEVEURS DE DOUCHE BETTE 
2,5 cm

Vloergelijke inbouw
Pose à ras du sol

Bijna vloergelijke 
inbouw
Posè pratiquement au 
ras du sol+ =
Licht verhoogde 
inbouw
Pose légèrement 
surélevée

BETTEINBOUWSYSTEEM UNIVERSEEL 

PIETEMENT D´INTEGRATION 
UNIVERSEL BETTE

BETTEDouchebakken 3,5 cm
RECEVEURS DE DOUCHE BETTE 
3,5 cm

BETTEDouchebakken 6,5 cm
RECEVEURS DE DOUCHE BETTE 
6,5 cm

Slechts 20 dB(A) geluidsbelasting - 
Getest en bevestigd door het Dekra-instituut.

Niveau phonique de seulement 20dB(A) - 
Contrôlé et attesté par la Dekra-Institut.
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Het inbouwframe wordt traploos afgesteld, op 

de ruwe bouwvloer geplaatst en vastgezet. De 

meegeleverde bekistingshulp wordt aangebracht.

Le cadre d’installation, qui se règle en continu, est 

positionné et fixé sur le sol brut. Le dispositif de 

coffrage fourni avec le système est posé.

Nadat de dekvloer is gegoten, vindt de afdichting 

met het bouwlichaam plaats met behulp van het 

afdichtingsvlies en de PE-afdichtband. Aansluitend 

worden wand en vloer betegeld.

Une fois la chape coulée, on procède à l’étanchement 

par rapport au corps de la construction à l’aide du 

non-tissé d’étanchéité et du ruban PE. Ensuite, on 

pose le carrelage sur le mur et le sol.

Tenslotte wordt de douchevloer in het frame ge-

plaatst en de afvoergarnituur volledig aangesloten. 

De voegen worden  elastisch verzegeld. Zo blijft de 

complete constructie duurzaam geschikt voor re-

novatie.

Ce n’est que tout à fait à la fin que le plan de douche 

est intégré dans le cadre et que la bonde de vidage 

est raccordée complètement. Les joints sont ensuite 

scellés avec du mastic élastique. L’ensemble de la 

construction reste ainsi révisable en permanence.

Vloergelijke inbouw in de gietvloermortel / Installation à ras du sol dans la chape

Voor de installatie in houten vloeren adviseren wij het gebruik 

van de speciale BETTEDICHTINGSet voor houten vloeren. 

Pour l’installation dans les planchers en bois, nous 

recommandons le kIt ÉtAnCHE spécial planchers de Bette.

Het BETTEPOTEN-SYSTEEM garandeert een snelle, veilige en 
voordelige hoogteinstelling bij de inbouw van douchebakken en 
douchevloeren. Hiervoor wordt er een raamwerk onder de bakrand 
geklemd, waarin de in de hoogte verstelbare poten worden vastge-
schroefd. 

Le SYSTEME DE PIEDS BETTE permet un ajustement en hauteur 
rapide, sûr et peu cher lors de la pose des receveurs et des plans 
de douche. Pour cela un cadre est placé sous le bord du receveur 
dans lequel les pieds réglables sont vissés. 

BETTEpoten-SYSTEeM
SYSTÈME DE PIEDS BETTE

Licht verhoogde inbouw / Pose légèrement surélevée

Vloergelijke inbouw in een houten vloer / Installation à ras du sol dans un plancher en bois

BETTEInBOUWSYStEEM BODEMVLAk 
SYStEME D’InStALLAtIOn AU RAS DU SOL BETTE

Het   betteInBOUWSYStEEM BODEMVLAk past precies bij de vlakke 

douchevloeren en supervlakke douchevloeren. De montage kan snel 

en gemakkelijk worden uitgevoerd en biedt een hoge veiligheid tegen 

schade door waterdoorslag. Bovendien blijft de douchevloer permanent 

controleerbaar. Met de laagste inbouwhoogte vanaf 65 mm is het de 

ideale oplossing voor de vlakke inbouw, ook voor saneringen in oude 

gebouwen en moeilijke renovaties.   

betteFLOOR in combinatie met het betteInBOUWSYStEEM 
BODEMVLAk biedt een optimale geluidsontkoppeling in de hoogbouw 

conform DIn 4109/A1.

Le SYStEME D’InStALLAtIOn AU RAS DU SOL Bette  s’ajuste 

précisément aux plans de douche ras du sol et aux receveurs de douche 

ultraplats. La pose s’effectue simplement et rapidement et offre une 

sécurité optimale contre l’humidité. En outre, le plan de douche est apte 

à la réparation. Avec une hauteur d’encastrement à partir de 65 mm, il 

constitue la solution idéale pour la pose au ras du sol, même pour la 

rénovation et la restauration.  

betteFLOOR associé au SYStEME D’InStALLAtIOn AU RAS DU 
SOL bette offre une isolation phonique optimale dans les immeubles 

collectifs selon DIN 4109/A1.

Bewezen techniek

Technique éprouvée

Slechts 20 dB(A) geluidsbelasting - 
Getest en bevestigd door het Fraunhofer-instituut.

Niveau phonique de seulement 20dB(A) -  
Contrôlé et attesté par la Fraunhofer-Institut.
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hauteurs de pose minimales :

· écoulement vertical : à partir de 65 mm

hauteur d’eau maximum 50 mm selon DIN/EN 274

débit d’écoulement : 0,6 l/sec.

· écoulement latéral : à partir de 110 mm

hauteur d’eau maximum 50 mm selon DIN/EN 274

débit d’écoulement : 0,85 l/sec.

Pose à ras du sol avec le

SYStEME D’InStALLAtIOn 

AU RAS DU SOL BETTE

Afb.: met horizontale ontwatering

Fig. : avec évacuation verticale

Afb.: met ontwatering aan de zijkant

Fig. : avec évacuation latérale

hauteurs de pose minimales :

· écoulement vertical :

hauteur d’écoulement à partir de 65 mm, débit d’écoulement 0,6 l/s

· écoulement latéral :

hauteur d’écoulement à partir de 100 mm, débit d’écoulement 0,5 l/s*

hauteur d’écoulement à partir de 120 mm, débit d’écoulement 0,6 l/s

hauteur d’écoulement à partir de 130 mm, débit d’écoulement 0,85 l/s

* hauteur d’eau maximum : 30 mm

Pose à ras du sol avec le

SYStEME D’InStALLAtIOn 

AU RAS DU SOL BETTE

Afb.: met horizontale ontwatering

Fig. : avec évacuation verticale

Afb.: met ontwatering aan de zijkant

Fig. : avec évacuation latérale

BETTEFLOOR 
BETTEFLOOR SIDE

BETTEFLOOR CARO
BETTEFLOOR COrner

BETTEDouchebakken 2,5 cm
RECEVEURS DE DOUCHE BETTE 
2,5 cm

BETTECARO 3,5cm
BETTECORNER 3,5 cm

+ =
BETTEInBOUWSYStEEM BODEMVLAk 

SYStEME D’InStALLAtIOn AU RAS DU 
SOL BETTE

Vloergelijke 
inbouw
Pose à ras 
du sol

BETTEDouchebakken 3,5 cm
RECEVEURS DE DOUCHE BETTE 
3,5 cm

cilindervormige boring 
avant-trou de taraudage

betonnen deklaag 
plancher en béton

cilindervormige boring 
avant-trou de taraudage

betonnen deklaag 
plancher en béton

BETTEFLOOR inbouwvarianten
BETTEFLOOR variantes de pose

minimale inbouwhoogten:

· verticale ontwatering: vanaf 65 mm

waterslothoogte: 50 mm volgens DIN/EN 274

afvoercapaciteit: 0,6 m/sec.

· horizontale ontwatering: vanaf 110 mm

waterslothoogte: 50 mm volgens DIN/EN 274

afvoercapaciteit: 0,85 m/sec.

Vloergelijke inbouw met  

BETTEinbouwsysteem 

Bodemvlak

minimale inbouwhoogten:

· verticale ontwatering:

inbouwhoogte vanaf 65 mm, met afvoercapaciteit 0,6 l/s

· horizontale ontwatering:

inbouwhoogte vanaf 100 mm, met afvoercapaciteit 0,5 l/s*

inbouwhoogte vanaf 120 mm, met afvoercapaciteit 0,6 l/s

inbouwhoogte vanaf 130 mm, met afvoercapaciteit 0,85 l/s

* waterslothoogte: 30 mm

Vloergelijke inbouw met  

BETTEINBOUWSYSTEEM 

Bodemvlak

Precisie en veiligheid

Précision et sécurité

BETTEInBOUWSYStEEM BODEMVLAk 
SYStEME D’InStALLAtIOn AU RAS DU SOL BETTE

BETTEDouchebakken 2,5/3,5 cm inbouwvarianten
RECEVEURS DE DOUCHE BETTE 2,5/3,5 cm variantes de pose

40 41



BETTEFloor
met BETTEAntislip
avec ANTIDÉRAPANT BETTE

BETTEDouchebak
met BETTEANTISLIP barrierevrij

Receveur de douche BETTE
avec ANTIDÉRAPANT BETTE sans barrière

BETTECorner
met BETTEAntislip
avec ANTIDÉRAPANT BETTE

BETTEFloor Side
met BETTEAntislip
avec ANTIDÉRAPANT BETTE

BETTEDouchebak
met BETTEANTISLIP 

Receveur de douche BETTE
avec ANTIDÉRAPANT BETTE

BETTEONE
met BETTEAntislip
avec ANTIDÉRAPANT BETTE

BETTEDouchebak
met BETTEANTISLIP op het volledige vloergedeelte

Receveur de douche BETTE
avec ANTIDÉRAPANT BETTE couvre tout le sol

BETTECARO
met BETTEAntislip
avec ANTIDÉRAPANT BETTE

BETTEAntislip
ANTIDÉRAPANT BETTE

BetteANTISlip zorgt voor nog meer stabiliteit bij het douchen. Een 

kwarts-zandmengeling kan in het geëmailleerde oppervlak worden 

gebrand zonder de aangename gevoelsoptiek te beïnvloeden. Ook 

de kleuren blijven behouden. BetteANTISlip is slipvast conform 

waarderingsgroep B voor natte zones die met blote voeten betreden 

worden (DIN 51097), bevestigd door TÜV SÜD. 

L’ANTIDÉRAPANT Bette offre une plus grande sécurité lors de la 

douche. Il est possible de réduire un mélange de quartz et de sable dans 

la surface émaillée sans altérer l’haptique. Même la coloration demeure 

telle quelle. L’ANTIDÉRAPANT Bette est antidérapant conformément à 

la catégorie B pour les zones humides et pieds nus (DIN 51097), attesté 

par l’organisme TÜV SÜD.

Verhoogde veiligheidsstandaard

Norme de sécurité accrue

Douchebakken end douchevloeren in combinatie 
met het speciale oppervlak BETTEANTISLIP 
barrièrevrij

Receveurs et plans de douche avec la surface 
spéciale ANTIDÉRAPANT BETTE sans barrière

BETTEDOuchebakken
Receveurs de douche BETTE

3,5 cm

120 x 120 cm
130 x 130 cm
140 x 140 cm

BETTEDOuchebakken
Receveurs de douche BETTE

3,5 cm

150 x 150 cm

BETTEFLOOR

120 x 120 cm

BETTEFLOOR SIDE

120 x 120 cm
140 x 120 cm
150 x 120 cm
160 x 120 cm

Voldoen de vereisten van DIN 18040-1

Remplissons les normes spécifiques de DIN 18040-1 • • • •

Voldoen de vereisten van DIN 18040-2

Remplissons les normes spécifiques de DIN 18040-2 •
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Douchebak met siliconenvoeg
Receveur de douche avec joint en silicone

Douchebak met BetteOPSTAANDE RANDEN
Douche avec REBORDS RELEVÉS Bette

Siliconenvoegen in het betegelde wandgedeelte...
•	 zijn echte vuilvangers
•	 zijn een goede voedingsbodem 

voor kiemen en bacteriën
•	 zijn moeilijk te reinigen
•	 kunnen gaan schimmelen

Les joints en silicone sont au niveau de la paroi…
•	 de véritables nids a sàletés
•	 un refuge pour les bactéries et les germes
•	 difficiles a nettoyer
•	 peuvent moisir

De betteOPSTAANDE RANDEN…
•	 dekt de sensibele wand verbinding 

zonder voegen af
•	 biedt dankzij het geglazuurde oppervlak 

geen basis voor bacteriën
•	 is robuust en gemakkelijk te reinigen
•	 blijft duurzaam hygiënisch en schoon

Les REBORDS RELEVÉS Bette
•	 couvrent les zones sensibles de 

la douche sans joints
•	 n’offrent aucune rétention aux bactéries 

grâce a la surface vitrifiée
•	 protègent contre l’infiltration d’eau
•	 réduisent l’entretien

•	 poreuze voegen veroorzaken waterschade
•	 reparaties zijn omslachtig en kostbaar

•	 les joints poreux occasionnent des dégâts des eaux
•	 les réparations sont coûteuses et sources d’ennui

•	 beschermt veilig tegen binnendringend water
•	 spaart kostbare onderhoudswerkzaamheden uit

•	 protègent contre l’infiltration d’eau
•	 réduisent l’entretien

BETTEOPSTAANDE RANDEN
rebords relevés BETTE

Tussen badrand en muur worden siliconen overbodig, omdat de 
BETTEOPSTAANDE RANDEN een esthetische, hygiënisch perfecte en 
duurzame oplossing biedt. Schimmelende en gescheurde siliconenvoe-
gen behoren zo eindelijk tot het verleden. Ziekteverwekkers krijgen de 
kans niet om zich te vermenigvuldigen.

De rand is een 35 mm hoge geëmailleerde afkanting van de badrand, 
bij inbouw 12 mm wordt overtegeld. Zo wordt een hygiënische afsluiting 
met de muur gegarandeerd. De BETTEOPSTAANDE RANDEN is 
leverbaar voor Bettedouchebakken en BetteFloor Side.

Le silicone entre le bord du receveur et le mur devient superflu car les 
rebords relevés BETTE offrent une solution esthétique, parfaite-
ment hygiénique et durable. Les joints en silicone moisissant et fendus 
font enfin partie du passé. Les agents pathogènes n’ont aucune chance 
de se développer.

Les rebords relevés sont constitués par un chant émaillé de 35 mm de 
haut du bord de la baignoire et qui est carrelé de 12  mm lors de la 
pose. Ceci permet de garantir une terminaison hygiénique avec le mur. 
Les rebords relevés BETTE existent pour des receveurs de 
douche Bette et BetteFloor Side. 

Goede ideeën gaan verder – 
bijvoorbeeld onder de tegel.

Les bonnes idées se  poursuivent, 
jusque sous  le carrelage par exemple.

Hygiëne

L’hygiène

Veiligheid

La sécurité
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BETTEAfvoergarnituren
Garnitures d’écoulement BETTE

passend bij
adaptée à

BETTEFLOOR • •

BETTEFLOOR CARO • •

BETTEFLOOR CORNER • •

BETTEFLOOR SIDE • •

BETTEDouchebakken 2,5/3,5 cm
Receveurs de douche BETTE 2,5/3,5 cm • • • • •

BETTECARO douchebakken 3,5 cm
Receveurs de douche BETTECARO 3,5 cm • • • • •

BETTECORNER douchebakken 3,5 cm
Receveurs de douche BETTECORNER 3,5 cm • • • • •

BETTEONE • • • • •

afvoercapaciteit
débit d’écoulement 0,85 l/s 0,6 l/s 0,85 l/s 0,6 l/s 0,5 l/s

waterslothoogte
hauteur d’eau maximum 50 mm 50 mm 50 mm 50 mm 30 mm

opbouwhoogte
hauteur de pose 60 mm 80 mm 90 mm 80 mm 60 mm

met uitneembare sifon
avec système anti-odeur amovible • • • • •

voldoet aan EN 274
conforme à EN 274 • • • •

incl. haarzeef
y compris filtre à cheveux •
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Afvoergarnituur BETTEFloor 
Garniture d’écoulement BETTEFloor

Afvoergarnituur Standaard
Garniture d’écoulement Standard

Afvoergarnituur Plus
Garniture d’écoulement Plus

Afvoergarnituur Verticaal
Garniture d’écoulement Verticale

Afvoergarnituur 60
Garniture d’écoulement 60

BetteBRANDBEVEILIGING
Protection incendie Bette

Zorgvuldig gepland

Propre et esthétique

Weergave lichte bouwconstructie
Représentation sur paroi légère

wand / paroi

tegel / carrelage

aanlegband / bande de pose

Ontkoppelingsband / Bande de découplage

BETTEOPSTAANDE RANDEN
rebords relevés BETTE

wandhaken / crochet mural

Afdichtstrip / Bande d’étanchéité

6 (voorzijde wand tot buitenkant wand)
6 (Bord du mur jusqu’au bord extérieur du receveur)

Weergave massieve bouwconstructie
Représentation sur paroi massive

Voor de inbouw in een hoek of in een nis: De verkorte opstaande 
rand maakt het mogelijk om BETTEdouchebakken ook in bijzon-
dere inbouwsituaties optimaal in te passen. 

Pour la pose en angle et en niche : Les rebords relevés dimension 
réduite permettent d’adapter de façon optimale les receveurs 
de douche BETTE également dans des situations de pose 
particulières. 

Verkorte Betteopstaande rand
rebords relevés Bette 
dimension réduite

Op verzoek kan de BETTEOpstaande Randen ook individueel 
worden geplaatst. Zo wordt de badkuip of douchebak optimaal 
aangepast aan de ruimtelijke omstandigheden.

Sur demande les Rebords ReleVés BETTE peuvent aussi être 
positionnés individuellement. Ceci permet d’adapter au mieux la 
baignoire ou le receveur de douche aux différents espaces.

Betteopstaande rand op maat
rebords relevés Bette sur 
mesure

wand / paroi

tegel / carrelage

aanlegband / bande de pose

Ontkoppelingsband / Bande de découplage

BETTEOPSTAANDE RANDEN
rebords relevés BETTE

wandhaken / crochet mural

Afdichtstrip / Bande d’étanchéité

6 (voorzijde wand tot buitenkant wand)
6 (Bord du mur jusqu’au bord extérieur du receveur)

BETTEdouchebakken met een zijlengte ≥ 1200 mm worden met een 50 mm hoge bakrand geleverd. 
De standaardhoogte van de bakrand ligt op 30 mm. De hoogte van de opstaande rand blijft onveranderd 35 mm.

Les RECEVEURS DE DOUCHE BETTE avec un côté  ≥  1200 mm sont l ivrés avec un rebord de 50 mm. 
La hauteur standard du bord de la baignoire est de 30 mm. La hauteur du chant des rebords relevés demeure inchangée (35 mm)

46 47



900 mm

940 mm

Standaard
standard

speciaal maat
mesure spéciale

BETTEOp Maat
BETTESur mesure

De BETTEGELUIDSWERINGSSET zorgt bij badkuip of douchebak 
voor geluidsontkoppeling naar wand, vloer en metselwerk. Inbouw 
volgens DIN 4109/A1 – geluidsisolatie in bovengrondse bouw.

Le set d’INSONORISATION BETTE permet lors du bain ou de la 
douche une insonorisation efficace par rapport au mur et au 
plancher. Pose selon DIN  4109/A1 – set d’insonorisation dans 
bâtiment.

BETTEGELUIDSWERINGSSET
INSONORISATION BETTE

Wij maken desgewenst uw badkuip of douchebak precies passend 
en afgestemd op uw behoeften. De op maat gemaakte douche 
is qua vormgeving en hygiëne een perfecte oplossing, waardoor 
stukken tegels overbodig worden. Een bijzondere service – speci-
aal bij projecten en renovaties.

Nous réalisons sur demande des baignoires et des receveurs de 
douche sur mesure et conformes à vos besoins. La douche taillée 
sur mesure est tant du point de vue du design que de l’hygiène 
une solution idéale permettant d’éviter la pose de carrelages. Un 
service particulier – notamment dans le domaine de la rénovation.

BETTEDICHTINGSSYSTEEM
SYTÈME D’ÉTANCHÉITÉ BETTE

Ook wie het klassieke BETTEPOTEN-SYSTEEM voor vloergelijke 
inbouw  gebruikt, kan vertrouwen op absolute dichtheid. 
Het speciaal voor het BETTEPOTEN-SYSTEEM ontwikkelde 
BETTEDICHTingsSYSTEEM bestaat uit individuele prefab 
elementen, die afhankelijk van de inbouwvariant individueel 
kunnen worden gecombineerd. De afdichtingselementen worden 
duurzaam vastgelijmd aan de douchebakrand en vervolgens 
worden hier tegels over gelegd.

Le SYSTEME DE PIEDS BETTE classique pour pose à ras du sol 
permet d’obtenir également une parfaite étanchéité. Le SYSTEME 
D’ETANCHEITE BETTE développé spécialement pour le SYSTEME 
DE PIEDS BETTE se compose d’éléments préconfectionnés qui 
peuvent être combinés individuellement en fonction de la variante 
de pose. Les éléments d’étanchéité sont collés au bord du 
receveur de douche pour être ensuite carrelés.
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Starwhite 287	 Edelweiß 004 	 Pergamon 001	 Soft Cream 020	 Elfenbein 014 	 Bahama Beige 003
Starwhite 287	 Edelweiß 004	 Pergamon 001	 Soft Cream 020	 Ivory 014	 Bahama Beige 003

	
Ägäis 009	 Flanell 008	 Manhattan 002	 matt Ebony 035	 Schwarz 056 	 Moosgrün 016
Ägäis 009	 Flanell 008	 Manhattan 002	 matt Ebony 035	 Black 056	 moss-green 016
	

	

Misty Blau 049	 Capri 015	 matt Crocus 043	 Bermudablau 023	 Sorentoblau 067 	 Calypso 011
Misty Blue 049	 Capri 015	 matt Crocus 043	 Bermudablue 023	 Sorentoblue 067	 Calypso 011

Champagner 019	 Jasmin 006	 Anemone 086	 Caramel 046	 Bambus 109	 Curry 040 
Champagner 019	 Jasmin 006	 Anemone 086	 Caramel 046	 Bamboo 109	 Curry 040

Stella 021	 Magnolia 077	 Sunset 013	 Carneol 096	 Rubinrot 057	 Balibraun 065
Stella 021	 Magnolia 077	 Sunset 013	 Carneol 096	 Rubinrot 057	 Balibrown 065

umfangreiche Auswahl an Sanitärfarben:
extensive choice of sanitary ware colours:

22 Mattfarben:
22 matt colours:

BetteOneBettefloor Bettedouchebakken 
receveurs de douche Bette

BETTEFLOOR CORNER

BETTEFLOOR

BETTECARo
super vlak 3,5 cm
gelijke zijden
super plat 3,5 cm
modèles côtés égaux
  80 x   80 x 3,5
  90 x   90 x 3,5
100 x 100 x 3,5

BETTECARo
super vlak 3,5 cm
ongelijke zijden
super plat 3,5 cm
modèles côtés inégaux
75 x  90 x 3,5
80 x  90 x 3,5
90 x  75 x 3,5
90 x  80 x 3,5

BETTECorner
super vlak 3,5 cm
gelijke zijden
super plat 3,5 cm
modèles côtés égaux
  80 x   80 x 3,5
  90 x   90 x 3,5
100 x 100 x 3,5
120 x 120 x 3,5

BETTECorner
super vlak 3,5 cm
ongelijke zijden
super plat 3,5 cm
modèles côtés inégaux
  75 x   90 x 3,5
  80 x   90 x 3,5
  80 x 100 x 3,5
  80 x 120 x 3,5
  90 x   75 x 3,5
  90 x   80 x 3,5
  90 x 100 x 3,5
  90 x 120 x 3,5
100 x   80 x 3,5
100 x   90 x 3,5
120 x   80 x 3,5
120 x   90 x 3,5

BETTEONE BETTEdouchebak
super vlak 3,5 cm, 
vanaf 105 cm
Receveur de 
douche BETTE
super plat 3,5 cm, 
a partir 105 cm
105 x   75 x 3,5
110 x   70 x 3,5
110 x   75 x 3,5
110 x   80 x 3,5
110 x   90 x 3,5
110 x 100 x 3,5
110 x 110 x 3,5
120 x   70 x 3,5
120 x   75 x 3,5
120 x   80 x 3,5
120 x   90 x 3,5
120 x 100 x 3,5
120 x 110 x 3,5
120 x 120 x 3,5
130 x   80 x 3,5 
130 x   90 x 3,5
130 x 100 x 3,5
130 x 130 x 3,5 
140 x   70 x 3,5
140 x   75 x 3,5
140 x   80 x 3,5
140 x   90 x 3,5
140 x 100 x 3,5
140 x 140 x 3,5
150 x   70 x 3,5
150 x   75 x 3,5
150 x   80 x 3,5
150 x   90 x 3,5
150 x 100 x 3,5
150 x 150 x 3,5

BETTEdouchebak
super vlak 2,5 cm,  
vanaf 100 cm
BETTEShower tray
super plat 2,5 cm, 
a partir 100 cm
100 x     70 x 2,5
100 x   75 x 2,5
100 x   80 x 2,5
100 x   90 x 2,5
100 x 100 x 2,5

BETTEdouchebak
super vlak 3,5 cm,  
vanaf 160 cm
Receveur de 
douche BETTE
super plat 3,5 cm, 
a partir 160 cm
160 x   70 x 3,5
160 x   75 x 3,5
160 x   80 x 3,5
160 x   90 x 3,5
160 x 100 x 3,5
170 x   70 x 3,5
170 x   75 x 3,5
170 x   90 x 3,5
170 x 100 x 3,5
180 x   80 x 3,5
180 x   90 x 3,5
180 x 100 x 3,5

BETTEdouchebak
super vlak 2,5 cm, 
tot 90 cm
Receveur de 
douche BETTE
super plat 2,5 cm, 
jusqu‘a 90 cm
70 x 70 x 2,5
75 x 75 x 2,5
80 x 70 x 2,5
80 x 75 x 2,5
80 x 80 x 2,5
85 x 85 x 2,5
90 x 60 x 2,5
90 x 70 x 2,5
90 x 75 x 2,5
90 x 80 x 2,5
90 x 85 x 2,5
90 x 90 x 2,5

BETTEFLOOR side
  80 x   80 
  90 x   70 
  90 x   75 
  90 x   80 
  90 x   90  
100 x   70 
100 x   75
100 x   80 
100 x   90 
100 x 100
110 x   75 
110 x   80
110 x   90
110 x 100
120 x   70
120 x   75
120 x   80 
120 x   90 
120 x 100 
120 x 120
130 x   75
130 x   80 
130 x   90
130 x 100
140 x   75 
140 x   80
140 x   90 
140 x 100 
150 x   80
150 x   90
150 x 100
160 x   75
160 x   80 
160 x   90
160 x 100 
170 x   75 
170 x   80
170 x   90
170 x 100
180 x   80
180 x   90
180 x 100

  90 x  90
 100 x  80
 100 x  90
 100 x 100
 120 x  80
 120 x  90
 120 x 100
 120 x 120
 140 x  90
 140 x 100
 140 x 120
 150 x  90
 150 x 100
 150 x 120
 160 x  90
 160 x 120

BETTEFLOOR CARO
  90 x   90 
100 x 100

  80 x 100 
  90 x   90 
100 x   80
100 x 100

   90  x   90
 100 x  90
 100 x 100
 120  x   80
 120  x   90
 120  x 100
 140  x   90
 140  x 100

BetteCaro

BetteCOrner

weiß matt 440	 grau 410 	 anthrazit 403	 anthrazit-braun 434	 braun 437 	 beige 423
matt white 440	 grey 410	 anthracite 403	 anthracite-brown 434	 brown 437	

	
	 grau 413	 anthrazit 402	 anthrazit-braun 432	 braun 435 	 beige 422
	 grey 413	 anthracite 402	 anthracite-brown 432	 brown 435	
	

	

	 grau 411	 anthrazit 401	 anthrazit-braun 431	 braun 430 	 beige 420
	 grey 411	 anthracite 401	 anthracite-brown 431	 brown 430	

	 grau 412 	 anthrazit 400	 anthrazit-braun 433	 braun 436	 beige 421 
	 grey 412	 anthracite 400	 anthracite-brown 433	 brown 436	

					     beige 424

Drucktechnisch bedingte Farbabweichungen sind möglich.
For technical reasons, the printed colours may vary slightly from the original.

Vielfalt in Form ...

Variety in format ...

... und Farbe.

... and colour.
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Bette GmbH & Co. KG
Heinrich-Bette-Straße 1 
D-33129 Delbrück
Tel.:	+49 5250 511-0 
Fax:+49 5250 511-130
info@bette.de 
www.bette.de

Das komplette Sortiment baden - duschen - waschen
finden Sie in unserem Katalog und unter www.bette.de

Photographie: Studio Casa, Münster; www.fotolia.com

Copyright:
Alle Bild- und Markenrechte vorbehalten.

Programm- und technische Änderungen sowie Irrtum
vorbehalten. Aus drucktechnischen Gründen können
sich bei einzelnen Abbildungen Farbabweichungen
ergeben.

United Kingdom + Ireland:
Bette GmbH & Co. KG UK Branch
Office 2
The Courtyard
Hall Farm
Lockington
Derbyshire
DE74 2RH
Tel.: +44 844 800 0547
Fax: +44 844 800 0548
info@bette.co.uk
www.bette.co.uk

You will find the complete product range for bathing, showering
and washing in our catalogue and on www.bette.co.uk

Photography: Studio Casa, Münster; www.fotolia.com

Copyright:
All rights to pictures and brands reserved.

Errors and omissions excepted. Subject to technical changes
and updates to ranges / models. For technical reasons to do
with the printing process, colour deviations can occur with
certain illustrations

www.bette.de
www.bette.co.uk




